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ANTIPHON 

Psalm 81:2,3,11 
1. Sing joyfully to God our strength, 
  shout in triumph to the God of Jacob. 
 Raise a song and sound the timbrel, 
  the sweet-sounding harp and the lute; 

2. I am the Lord your God 
  who brought you up from the land of Egypt. 
  Open wide your mouth, and I will fill it. 

Dox. Glory to the Father, and to the Son, 
  and to the Holy Spirit, 
 as it was in the beginning, is now, 
  and will be for ever. Amen.   FINAL ANTIPHON 
;lkj 

FINAL ANTIPHON 
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